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IPEAMET: Ilojauu*,erre Kourypure gonyuenraquje 3a januy ua6anxy MaJre
BpeAHocrlr aoiapa Onpeue 3a paA y ra6oparopujaua peAHr4 6poj JHMB 22/2016 3a norpe6e
Llacruryr sa januo 3ApaBJbe Huru sa 2016-2017 . roAr.rHy.

floruronauu,
Y eesu 3axreBa 3a loAarHr.{ru uojamme}LeM KoHKypcHe AoKyMeH'raqr.rje 3arrHTepecoBaHor
JII4IIa oA 15.12.2016. roAprHe, ynyhenor eneKrpoHcKoM nouroM a rrpvMreHor o.( crpaHe
klucruryra sa januo 3ApaBJbe Huur 15.12.2016. roAr.rHe y KoMe ce nocraBJba cle.{ehn
3axTeB:

,,Po5tovani,

Molimo vas da shodno Zakonra o javnim nabavkamarrazmotrite slede6u molbu
,Yezanu za predmetnu javnu nabavku :

1. Na strani 15/40 konkursne dokumentacije, u delu VI ,, UPUTSTVO
PONUDA.IMA KAKO DA SAdINE PONUDU '" U tAiKi 1. ,, PODACI O
JEZIKU NA KOJEM PONUDA MORA DA BUDE SASTAVLJENA '" U

stavu jedan stoji da ,, Ponuda mora biti saiinjena na srpskom jeziku ", takode
U dEIU IIT,,VRSTA, TETINICKE KARAKTERISTIKE, KVALITET, KOLICINA I
OPIS DOBARA, RADOVA ILI USLUGA, NACIN SPROVODENJA KONTROLE
I OBEZBEDIVANJA GARANCIJE KVALITETA, ROK IZVRSENJA
ILIISPORUKE DOBAM, EVENTUALNE DODATNE USLUGE I 5L,", NA

strani 9140 rt dokazima koje ponutlai treba da dostavi uz ponudu ,

zahtevate da

,, Naruiilac zahteva da ponudai mora da dostavi originalni katalog proimodaia
za ponudeno dobro, sa prevodom na srpski jezik, sa markiranim (transparentnim

flomasterom) zahtevanim karakteristikama ili bilo koji overeni dokument izdat
od proimodaia koji nedvosmisleno potvrduje da dobra zadovoljavaju zahtevane
karakteristike.. "

Shodno ilanovima 17. i 18. Zakona o javnim nabavkama Republike Srbije,
koji glase

1. " 5. lezik upostupkujavne nabavke

2. ehn 17.
I{aruiilac priprema konkursnu dokumentaciju i vodi postupak na srpskom
jeziku. Naruiilac moie kankursnu dokumentaciju pripremiti i na jednom
stranom jeziku koji se uobiiajeno koristi u medunarodnoj trgovini u oblasti iz
kajeje predmetjavne nabavke. Ponudai daje ponudu najeziku na kojemje
pripremljena konkursna dokumentacija, odnosno na jeziku boji je naruiilac
naznai io u konkursnoj dokumentoc ij i.

Epoj, OV* Wff



3. ehn fi.

Naruiilac moie dozvoliti da se ponude, u celini ili delimiino, daju i na stranom
jeziku, posebno u delu koji se odnosi na tehniike karakteristike, lcvalitet i
tehniiku dokumentaciju. (I sluiaju iz stava 1. ovog Clana naruiilac je duZan da

naznaii deo ponude koji moZe biti na stranom jeziku i da navede na kom

stranom jeziku.
Naruiilac koji u postupku pregleda i ocene ponuda utvrdi da bi deo ponude

trebalo da bude preveden na srpski jezik, odredite ponudaiu primeren rok u

kojem je duZan da imrii prevod tog dela ponude.

U sluiaju spora relevantna je verzija konkursne dokumentacije, odnosno

ponude, na srpskomieziku. "

Molimo Vas da katalozi, specifikacije ponuilenih dobara, kopije sertifikata
servisera i autorizacije ponutlaia i servisa ( dokazi o kvalitetu ponutlaia i
ponudenog dobra ), budu dostavljeni na engleskom jeziku, kako troSkovi
sudskog tumaia ( iiji prevodi su jedino zakonski validni ) ne bi bespotrebno
opteredivali cenu ponudenih dobara.

Srdaian pozdravroo

flourroeauu,

flocrae,'rano c.neAehn oAfoBop:
Cxoguo qJraHy L8. cran 3. 3arcoua o januuu Ha6asKa${a xoju rlacu:
,rmapyvuna4 xoiu y nocmynKy npeeneda u oqeHe nouyda ymopdu da 6u deo

noruyde mpefiato da 6yde npeeeden Ha cpncqu iesux, odpeduhe nonyfiaay
npuilepeH po{ y xoieu ie dyucan da usepwu npeeod moz dena noruyde." a

xano 6u ce us6erro [poJronrrrpan e goHolrrerra Ll:reruraja o crpy'ruoj
orleHrr rroHyAa II og.lyre o AoAeJrrr yroBopa a noju y rocryrrKy janue

na$aeKe rr3Hoc[ MaKcrrMaJrHo 10 Aana , rroHyAe je uorpe6uo rrpurrpeMlrrlr
Ha cprrcnoM je:uIcy narco je rr HaBeAeHo y KoHnypcHoi AoryMeuraquju.

Cpgauau no3ApaB,

rl.ran rcouucnje:a janny na6anry JHMB 2212016


